ΕΡΓΑΣΙΑ 3
Ακούγοντας με ή μέσω της Τεχνητής Νοημοσύνης;
Από τη λήψη προφορικής μαρτυρίας στη βαθιά ακρόαση, την ιστορική ερμηνεία και την εκπαιδευτική αξιοποίηση
Σκοπός της εργασίας
Στην εργασία αυτή θα πραγματοποιήσετε οι ίδιοι μία προφορική ιστορική συνέντευξη και θα παρακολουθήσετε ολόκληρη τη διαδρομή της μαρτυρίας: από τη διαμόρφωση του ερευνητικού ερωτήματος και τη λήψη της συνέντευξης έως την απομαγνητοφώνηση, την ιστορική ερμηνεία και την εκπαιδευτική της αξιοποίηση.
Παράλληλα, θα διερευνήσετε κριτικά τον ρόλο της Τεχνητής Νοημοσύνης στην απομαγνητοφώνηση και επεξεργασία της προφορικής μαρτυρίας.
Το κεντρικό ζήτημα δεν είναι μόνο αν η ΤΝ απομαγνητοφωνεί «σωστά», αλλά τι μπορεί να χαθεί, να μεταβληθεί ή να εμφανιστεί ως περισσότερο βέβαιο όταν η προφορική αφήγηση μετατρέπεται σε γραπτό κείμενο.

ΜΕΡΟΣ Α – ΣΧΕΔΙΑΣΜΟΣ ΤΗΣ ΠΡΟΦΟΡΙΚΗΣ ΙΣΤΟΡΙΑΣ
1. Διατύπωση ερευνητικού ερωτήματος
Επιλέξτε ένα ιστορικό θέμα ή μία όψη του παρελθόντος που μπορεί να διερευνηθεί μέσω βιωμένης εμπειρίας και διατυπώστε ένα κεντρικό ερευνητικό ερώτημα.
Ιστορικό θέμα:
......................................................
Κεντρικό ερευνητικό ερώτημα:
......................................................
Εξηγήστε σύντομα γιατί το συγκεκριμένο ερώτημα μπορεί να διερευνηθεί μέσω Προφορικής Ιστορίας.

2. Επιλογή αφηγητή
Παρουσιάστε σύντομα τον αφηγητή χωρίς να καταγράφετε προσωπικά δεδομένα που δεν είναι απαραίτητα.
· ηλικιακή ομάδα,
· σχέση με το θέμα,
· τόπος κατά την εξεταζόμενη περίοδο,
· σχέση φοιτητή–αφηγητή.

3. Προετοιμασία συνέντευξης
Διαμορφώστε 8–10 ανοιχτές ερωτήσεις.
Οι ερωτήσεις σας πρέπει να επικεντρώνονται όχι μόνο στο «τι συνέβη», αλλά και σε:
· προσωπικές εμπειρίες,
· καθημερινότητα,
· αντιλήψεις,
· συναισθήματα,
· αλλαγές στη μνήμη,
· μεταγενέστερες ερμηνείες,
· σιωπές ή δυσκολίες ανάκλησης.

4. Δεοντολογία
Πριν από τη συνέντευξη πρέπει:
· να εξηγήσετε τον σκοπό της εργασίας,
· να λάβετε συναίνεση για την καταγραφή,
· να ενημερώσετε τον αφηγητή για την εκπαιδευτική χρήση του υλικού,
· να συζητήσετε το ζήτημα της ανωνυμίας,
· να εξηγήσετε ότι μπορεί να μη回答τήσει σε οποιαδήποτε ερώτηση ή να ζητήσει να μη χρησιμοποιηθεί συγκεκριμένο τμήμα της συνέντευξης.

ΜΕΡΟΣ Β – ΛΗΨΗ ΤΗΣ ΜΑΡΤΥΡΙΑΣ
5. Πραγματοποίηση συνέντευξης
Πραγματοποιήστε και καταγράψτε μία συνέντευξη διάρκειας τουλάχιστον 20 λεπτών.
Κατά τη συνέντευξη προσπαθήστε να:
· ακούτε χωρίς να διακόπτετε,
· χρησιμοποιείτε διευκρινιστικές ερωτήσεις,
· αφήνετε χρόνο για παύσεις,
· μην καθοδηγείτε τον αφηγητή προς «σωστές» απαντήσεις,
· επιτρέπετε στην αφήγηση να αποκλίνει από τον αρχικό οδηγό όταν εμφανίζονται σημαντικά ζητήματα.

ΜΕΡΟΣ Γ – ΠΡΩΤΗ ΑΚΡΟΑΣΗ ΚΑΙ ΑΝΘΡΩΠΙΝΗ ΑΠΟΜΑΓΝΗΤΟΦΩΝΗΣΗ
6. Βαθιά ακρόαση
Ακούστε πρώτα τη συνέντευξη χωρίς αυτόματη απομαγνητοφώνηση.
Καταγράψτε:
· βασικά γεγονότα και εμπειρίες,
· παύσεις,
· δισταγμούς,
· αλλαγές στον τόνο,
· συναισθηματική φόρτιση,
· σημεία αβεβαιότητας,
· αντιφάσεις ή μετατοπίσεις,
· στοιχεία που χρειάζονται ιστορική διασταύρωση.
7. Ανθρώπινη απομαγνητοφώνηση
Απομαγνητοφωνήστε εσείς οι ίδιοι ένα επιλεγμένο απόσπασμα περίπου 5–7 λεπτών, ακολουθώντας τις οδηγίες απομαγνητοφώνησης που έχουν δοθεί στο μάθημα.
Διατηρήστε, όπου είναι σημαντικό:
· παύσεις,
· δισταγμούς,
· επαναλήψεις,
· γέλιο,
· συγκίνηση,
· αλλαγές στον τόνο.

ΜΕΡΟΣ Δ – ΑΥΤΟΜΑΤΗ ΑΠΟΜΑΓΝΗΤΟΦΩΝΗΣΗ ΚΑΙ AI TRANSCRIPT AUDIT
8. Αυτόματη απομαγνητοφώνηση
Δώστε το ίδιο απόσπασμα σε εργαλείο αυτόματης απομαγνητοφώνησης.
Μην διορθώσετε αρχικά το αποτέλεσμα.
9. Σύγκριση των δύο εκδοχών
Συγκρίνετε:
1. το ηχητικό αρχείο,
2. τη δική σας απομαγνητοφώνηση,
3. την αυτόματη απομαγνητοφώνηση.
Εντοπίστε τουλάχιστον πέντε χαρακτηριστικά σημεία.
	Χρονικό σημείο
	Τι ακούγεται
	Δική μας απομαγνητοφώνηση
	AI transcript
	Είδος διαφοράς
	Γιατί είναι σημαντικό


Εξετάστε ιδιαίτερα:
· λάθη λέξεων,
· παραλείψεις,
· παύσεις,
· δισταγμούς,
· συναισθηματικό τόνο,
· στίξη,
· εξάλειψη αβεβαιότητας,
· περιπτώσεις όπου η ΤΝ εμφανίζει ως βέβαιο κάτι που ο αφηγητής παρουσιάζει ως αβέβαιο.

ΜΕΡΟΣ Ε – ΙΣΤΟΡΙΚΗ ΕΡΜΗΝΕΙΑ
10. Από τη μαρτυρία στο ιστορικό τεκμήριο
Επιλέξτε 2–3 σημαντικά αποσπάσματα της συνέντευξης.
Για κάθε απόσπασμα εξετάστε:
· τι αφηγείται,
· ποια είναι η θέση και η οπτική του αφηγητή,
· σε ποιο ιστορικό πλαίσιο εντάσσεται,
· τι αποτελεί προσωπική εμπειρία,
· τι αποτελεί μεταγενέστερη ερμηνεία,
· πού εμφανίζεται αβεβαιότητα ή αντίφαση,
· ποια στοιχεία χρειάζονται διασταύρωση.
11. Διασταύρωση
Χρησιμοποιήστε τουλάχιστον δύο άλλες ιστορικές πηγές.
Μπορεί να είναι:
· φωτογραφίες,
· εφημερίδες,
· επίσημα έγγραφα,
· άλλες μαρτυρίες,
· στατιστικά στοιχεία,
· βιβλιογραφία,
· αρχειακό υλικό.
Απαντήστε:
· Τι επιβεβαιώνεται;
· Τι διαφοροποιείται;
· Τι προσθέτει η προφορική μαρτυρία;
· Τι δεν μπορεί να μας αποκαλύψει η συγκεκριμένη μαρτυρία;
· Ποια νέα ιστορικά ερωτήματα δημιουργούνται;

ΜΕΡΟΣ ΣΤ – ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΗ ΑΞΙΟΠΟΙΗΣΗ
12. Μετατρέψτε τη μαρτυρία σε εκπαιδευτική πηγή
Επιλέξτε ένα σύντομο απόσπασμα της συνέντευξής σας που θεωρείτε κατάλληλο για εκπαιδευτική αξιοποίηση.
Τάξη / ηλικία:
......................................................
Ιστορικό θέμα:
......................................................
Κεντρικό ιστορικό ερώτημα:
......................................................
13. Μαθησιακοί στόχοι
Διατυπώστε 2–3 στόχους που να σχετίζονται όχι μόνο με ιστορικές γνώσεις αλλά και με:
· κριτική ανάλυση προφορικής πηγής,
· ιστορική τεκμηρίωση,
· διάκριση μνήμης και ιστορικής γνώσης,
· σύγκριση πηγών,
· ιστορική ερμηνεία.
14. Πηγές της δραστηριότητας
Χρησιμοποιήστε:
· το ηχητικό απόσπασμα της μαρτυρίας,
· ένα μικρό τμήμα της απομαγνητοφώνησης,
· 1–2 συμπληρωματικές ιστορικές πηγές.
15. Προτεινόμενη πορεία
Στάδιο 1 – Ακρόαση χωρίς transcript
Οι μαθητές ακούν τη μαρτυρία και σημειώνουν τι αντιλαμβάνονται από το περιεχόμενο αλλά και από τη φωνή.
Στάδιο 2 – Ανάλυση της προφορικής πηγής
Εξετάζουν:
· ποιος μιλά,
· πότε,
· για ποια εμπειρία,
· από ποια θέση,
· τι θυμάται,
· τι ίσως δεν θυμάται.
Στάδιο 3 – Σύγκριση με transcript
Εξετάζουν τι αλλάζει όταν η μαρτυρία διαβάζεται αντί να ακούγεται.
Στάδιο 4 – Διασταύρωση
Συγκρίνουν τη μαρτυρία με άλλες ιστορικές πηγές.
Στάδιο 5 – Ιστορική ερμηνεία
Διατυπώνουν μία τεκμηριωμένη απάντηση στο κεντρικό ιστορικό ερώτημα.
Στάδιο 6 – Αναστοχασμός
Απαντούν:
«Τι μας επιτρέπει να γνωρίζουμε μία προφορική μαρτυρία για το παρελθόν και ποια είναι τα όριά της;»
και, εφόσον χρησιμοποιηθεί ΤΝ:
«Τι αλλάζει όταν ανάμεσα στη φωνή του αφηγητή και σε εμάς παρεμβάλλεται ένα AI-generated transcript;»

ΜΕΡΟΣ Ζ – ΤΕΛΙΚΟΣ ΑΝΑΣΤΟΧΑΣΜΟΣ
Σε περίπου 400–500 λέξεις απαντήστε:
1. Τι μάθατε από τη διαδικασία λήψης της συνέντευξης που δεν θα μπορούσατε να αντιληφθείτε αν εργαζόσασταν μόνο με μία έτοιμη μαρτυρία;
2. Πώς επηρέασε η προσωπική σας παρουσία τη συνέντευξη;
3. Τι χάθηκε ή μεταβλήθηκε όταν η φωνή έγινε κείμενο;
4. Ποια ήταν τα σημαντικότερα προβλήματα της αυτόματης απομαγνητοφώνησης;
5. Πώς χρησιμοποιήσατε τη διασταύρωση για να περάσετε από τη μνήμη στην ιστορική ερμηνεία;
6. Τι χρειάστηκε να αλλάξετε όταν μετατρέψατε τη μαρτυρία σε εκπαιδευτικό υλικό;
7. Ποιος πρέπει τελικά να έχει τον έλεγχο της ερμηνείας: ο αφηγητής, ο ερευνητής, ο εκπαιδευτικός ή η ΤΝ;
Κεντρικό ερώτημα της εργασίας
Πώς μετατρέπεται μία βιωμένη μνήμη σε ιστορική πηγή και στη συνέχεια σε εκπαιδευτικό τεκμήριο, και τι αλλάζει σε αυτή τη διαδικασία όταν παρεμβάλλεται η Τεχνητή Νοημοσύνη;

